


SPORED
DOGODKOV

PROGRAMME
OF EVENTS

PONEDELIKI/MONDAYS
2.,9,16.,23.3.17.00-20.00
Zmajev brlog/Dragon’s Den

Vstopnina/Admission

TECAJ
KALIGRAFIJE
CALLIGRAPHY
COURSE

Tecaj lepopisja v stirih delih
Calligraphy course in four parts

SOBOTA/SATURDAY
7.3.,18.00

Zmajev brlog/Dragon’s Den

Vstopnina/Admission

NOC PRAVLIIC
NA GRADU:
Calvinove pravljice

A NICHT OF

FAIRY TALES AT
THE CASTLE:
Calvino's Fairy Tales

Noc¢na pravljicna dogodivscina
A night-time fairytale adventure

8+

SOBOTA/SATURDAY
14. 3.,10.00, 11.00
Ljubljanski grad/Ljubljana Castle

Vstop prost/Free admission

SLEDI PRETEKLOSTI
TRACES OF THE PAST

Vodeni ogled z arheologi po
arheoloskem najdis¢u Bastija
Guided tour with archaeologists
through the archaeological site
of the Bastion

Obvezne prijave na/Prior registration
required at: prijava@mgml.si

SOBOTA/SATURDAY
14.3.,17.00
Ljubljanski grad/Ljubljana Castle

Vstopnina/Admission 15 +

FANTAZIJA
RESNICNOSTI
FANTASY

OF REALITY

Dungeons & Dragons

DoZivetje na
Ljubljanskem
gradu

Ljubljana

Castle experience



SOBOTA/SATURDAY
21.3.,,11.00
Grajsko gledalisée/Castle Theatre

Vstopnina/Admission 5+

FRIDERIKOVI
PRAVLIICNI
DOPOLDNEVI:

Vec soli kot pameti
FRIDERIK'S
FAIRYTALE
MORNINGCS:

More Salt than Wit

Lutkovno-pripovedovalski dogodek
Puppet-storytelling event

27.3.-6. 4.2026,10.00-18.00
Grajsko dvorisée/Castle Courtyard

Vstop prost/Free admission

VELIKONOCNI
SEJEM

EASTER FAIR

SOBOTA/SATURDAY
28. 3.,17.00
Grajsko gledali$ée/Castle Theatre

Vstopnina/Admission 5+

ZMAJEVO JAIJCE
THE DRAGON'S EGG

Lutkovno-pripovedovalski dogodek
Puppet-storytelling event

20.11. 2025-10. 1. 2027
9.00-18.00
Kazemate/Casemate

Vstopnina/Admission

KO ILUSTRACIJE
OZIVIJO/ILLUSTRATIONS
IN MOTION

Prostorska projekcija/Video Mapping

V sodelovanju z/In cooperation with:
Mladinska knjiga Zalozba d. d.

15.1-3. 5. 2026
9.00-18.00
Peterokotni stolp/Pentagonal Tower

Vstop prost/Admission free

VLADO STJEPIC
Noetovi vajenci
Noah's Apprentices

Prostorska postavitev
Spatial installation
V sodelovanju z Drustvom likovnih

umetnikov Ljubljana/in cooperation
with the Ljubljana Fine Artists Society

12. 2.-24. 5. 2026
9.00-18.00
Galerija »S«/”S” Gallery

Vstop prost/Free admission

HANNO HARDT
Slovenci - odtisi
preteklega/Slovenians —
Footprints of the Past
Fotografska razstava
Photographic exhibition

V sodelovanju z Muzejem novejse

in sodobne zgodovine Slovenije

In cooperation with National Museum
of Contemporary History of Slovenia



OB SVETOVNEM DNEVU LUTK
ON WORLD PUPPETRY DAY

Z ODRA V MUZEJ
FROM THE STAGE
TO THE MUSEUM

Vstopnina/Admission

PETEK/FRIDAY, 20. 3.,17.00
SOBOTA/SATURDAY, 21. 3.,16.30
Lutkovni muzej in Hribarjeva dvorana
Museum of Puppetry and Hribar Hall

Vodeni ogled Lutkovnega
muzeja in ogled predstave
Misterij sove

Guided tour of the Museum
of Puppetry and viewing

of the performance

The Mystery of the Owl

PETEK/FRIDAY, 20. 3.,18.30
SOBOTA/SATURDAY, 21. 3.,17.30
Hribarjeva dvorana

Hribar Hall

Misterij sove, intermedijska
interpretacija Sovjega gradu

Open the Owl, intermedia
interpretation of The Castle
of Owls

Prodaja vstopnic/ticket sales:
blagajna Lutkovnega gledalis¢a Ljubljana
Ljubljiana Puppet Theatre box office

V sodelovanju z Lutkovnim gledalis¢éem Ljubljana

In cooperation with the Ljubljana Puppet Theatre

ub

PETEK ZVECER
ZVENI DOBRO
FRIDAY NIGHT
SOUNDS GOOD

LIUBLJANSKI GRAD, SKALNA DVORANA
LJUBLJANA CASTLE, ROCK HALL

Jazz Club Ljubljanski grad je odprt od 19.00 do 23.00, glasheniki
nastopijo ob 20.00. Vstopnica za koncert vkijucuje povraino
vozovnico za vzpenjaco, ki na dan koncerta obratuje do 23.00.

The Ljubljana Castle Jazz Club is open from 7.00 pm to 11.00 pm. Live
music commences af 8.00 pm. The concert ticket includes a refurn journey
onthe funicular, which operates until .00 pmon the day of the concert.

VSTOPNINA ADMISSION
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6.3.
VOX ARSANA

SWING, POP, LATIN

JET BLACK
DIAMONDS

ALTER POP

20.3° ™
RUDI BUCAR

FOLK ROCK, ETNO

IMPRESSIONS

ETNO, JAZZ, POP



Ste se kdaj vprasali, kaj se zgodi na gradu, ko ugasnejo
luci? Grajski prostori postanejo skrivnostni, $e bolj ¢arobni.
Pravlji¢ni junaki oZivijo in zgodbe, povedane ponodi, sliSimo
in obcutimo drugace, postanejo skoraj resnicne ...

Tokrat nas bo skozi grajsko no¢ popeljal Italo Calvino, eden
najvecjih italijanskih pripovedovalcev ter poznavalcev in
zbiralcev pravljic Prisluhnili bomo, kako se prepletata

Vabljeni vsi ljubitelji pravljic! -

Have you ever wondered what
happens at the castle when
the lights go out? The castle's
rooms and spaces become
mysterious and even more
magical. Fairytale cha&acters
come to life, and we hear and
feel the stories told at night
differently, as they become
almost real...

This time, we will be guided
through the castle night

by Italo Calvino, one of the
greatest Italian storytellers,
and an important connoisseur
and collector of fairy tales:

We will have an opportunity
to listen to the intertwining

of Slovenian heritage and
Italian imagination.

‘«
All lovers of fairy tales
are warmly invited!
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Cudovita zgodba kaligrafije - umetnosti lepopisja - se razteza
Cez vec kot tisocletje. Del te zgodbe lahko postanete tudi vi,
¢e se nam pridruzite na tecaju kaligrafije.

Tecaj v stirih delih je namenjen vsem, ki se prvi¢ srec¢ujejo s
to lepo umetnostjo, pa tudi tistim, ki imajo na tem podrocju
Ze nekaj izkusenj. Mentor, grajski kaligraf Miro Knez, ima na
podrocju poucevanja kaligrafskih pisav dolgoletno prakso,
sodeloval je s Stevilnimi Solami, zgodovinskimi arhivi, muzeji ...

TECAJ
KALIGRAFIJE
CALLIGRAPHY

COURSE

The wonderful story of the art of calligraphy dates back more
than a millennium. You can become part of this story by joining
us for a four-part calligraphy course.

The course is intended for anyone who is new to this beautiful
artform, as well as those who already have some experience
of calligraphy. The mentor, castle calligrapher Miro Knez, has
many years of experience in teaching calligraphic handwriting
styles, and has collaborated with numerous schools, historical
archives, museumes, etc.



Ljubljanski grad ni le simbol mesta, je tudi eno najzanimivejsih
arheoloskih najdis¢ v Ljubljani. Trenutno na obmocju Bastije -
v okviru obseZznih obnovitvenih del - potekajo zascitna
arheoloska izkopavanja, s katerimi se bodo koncale vec
desetletij trajajoce arheoloske raziskave na Grajskem gricu.
Vas zanima, kaj vse skrivajo zemeljske plasti pod enim izmed
najzanimivejsih arheoloskih najdis¢ v Ljubljani? Pridruzite se
nam na vodenem ogledu z arheologi, ¢e Zelite iz prve roke
izvedeti, kaksne nove najdbe dopolnjujejo mozaik preteklosti.

Brezplac¢na vodstva po obmocju Bastije bodo vsako drugo
soboto v februarju, marcu, aprilu in maju. Preverite termine in
ure ter se prijavite.

The Ljubljana Castle is not only a symbol of the city, it is also
one of the most interesting archaeological sites in Ljubljana. As
part of extensive renovation works, protective archaeological
excavations are currently taking place in the area of the Bastion,
which will conclude decades of archaeological research on the
Castle Hill. Are you curious about what is hidden beneath the
layers of earth at one of the most interesting archaeological
sites in Ljubljana? If you would like to find out first-hand what
new finds are completing the mosaic of the past, join us on a
guided tour with archaeologists.

Free guided tours of the Bastion area will be held every second
Saturday in February, March, April and May. Check the dates
and times and register for a tour.



Odpiralni &asi/Opening Hours

Mesec Grad in Vzpenjaca Info center, Zanimivosti*
Month Castle and Funicular Info Centre, Attractions*
]| 9.00-19.00 9.00-18.00

*  Virtualni grad, razstava Slovenska
zgodovina, Razgledni stolp, Lutkovni muzej,
kapela, Kaznilnica, Grajsko orozje, Kazemate
* Virtual Castle, Exhibition of Slovenian
History, Penitentiary, Museum of Puppetry,
Chapel, Viewing Tower, Castle Weapons,
Casemate

Dozivljajski vodeni ogled Casovni stroj*
Interactive guided tour Time Machine *

Mesec Dan Ura
Month  Day Time
m sobota, nedelia 43 5 13,00

Saturday, Sunday

* Casovni stroj poteka v angledkem jeziku,

- zadnjo nedeljo v mesecu (29. 3. 2026) pa tudiv
Time || : slovenskem jeziku,

Machine * Time Machine takes place in English, and

on the last Sunday of the month (29 March

2026) it also takes place in Slovenian.

Igri Grajski pobeg ter Friderik in lov na
zapornisko stevilko, avdiovodenje
Escape Castle game, Friderik and the

Hunt for the Prison Number family game,
audioguide

VSE DNI V LETU / EVERY DAY OF THE YEAR
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Vstopni paviljon, Info center Prodaja vstopnic
in Grajska trgovina Ticket Sales
Entrance Pavilion, Info Centre

and Souvenir Shop Prodajna mesta

Ljubljanskega gradu,

spodnja postaja vzpenjace,
09000-18000 prek www.ljubljanskigrad.si
. . . ter na vseh prodajnih
Informacije, rezervacije, vstopnice mestih www.mojekarte.si
Information, reservations, tickets (med drugim na Petrolavih
bencinskih servisih,
v poslovalnicah Kompasa
T +3861306 4293 po Sloveniji).
M +386 51 381 690 Ljubljana Castle sales points,
E info-center@ljubljanskigrad.si the lower funicular station,
liubli Ki Sl wwwljublianskigrad.si
www.ljubljanskigrad.si and all www.mojekarte.si

sales points (including
Petrol service stations and
branches of Kompas
throughout Slovenia).

G Ljubljanski grad / Ljubljana Castle
jubljanacastle
@ Ljubljanskigrad

@ ljubljana-castle
Za obiske dogodkov priporo¢amo voznjo

zvzpenjaco. 0 Friderik
To attend events we recommend that
visitors use the funicular railway. friderik_theljubljanacastlerat

Ustanoviteljica
Mestna obc¢ina

Lj ubljélinski
Ljubljana

gra

Ljubljana
Castle

EE
Hnesco

V sodelovanju z/In cooperation with:
Gyeuroplakat triglav

Kolofon/Colophon: Ljubljanski grad si pridrzuje pravico do sprememb v programu. / The Ljubliana
Castle reserves the right to change the programme. / 1zdal/Published by: Ljubljanski grad, februar/
February 2026 - Prevod/Translation: Neville Hall - Jezikovni pregled/Language Editing: Dusanka Pene -
Uredila/Editor: Janja Rozman - Foto/Photo: arhiv LG - Oblikovanje/Design: Tjaga Stempihar




